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Meghall a férfiú, a ki inig éli, csak hazá
jának élt; meghalt a legnagyobb magyar, a 
ki a mai alkotmányt adta a nemzőinek, a ki 
a jobbágyságot felszabadította, a ki a sajtó-, 
a lelkiismerel- és egyéni szabadságot konsti- 
luálta; letűnt Hunnia egéről a lűzoszlop, mely 
a magyar nemzetet a 300 éves szolgaságból 
az alkotmányosság igérelföldére vezérelte; ki
aludt a láng, mely a honszeretet hevével töl
tötte el a nagy napok emlékeitől mind jobban 
távolodó epigonok sziveit: és most így pilla
natra a tanácstalanság aggodalma, a sötétség 
káprázala s a bizonytalan jövőtől való félelem 
fagyos borzongása vesz erőt mindnyájunkon. 
S a mig szivünk az igaz részvét fájdalmával 
adózik a nagy halott emlékének, aggódva kér
dezzük önmagunktól, mi lesz velünk, mi lesz 
hazánk békés fejlődésével, a szabadság esz
méinek már-már biztosított diadalával, látva, 
hogy ellenségeink miként áskálódnak ellenünk, 
és miként akarják buta és tehetetlen egoiz
musukkal megszentségtelenilenia hajlékot, moly 
nekik szállást ad, s miként akarják azt a föl
del kirúgni lábaik alól, mely hitvány porhü
velyüket a hátán hordja.

Ámde bízzuk a holnapra a jövő feletti 
kétség földön vergődő érzelmeit, s e helyett 
gyújtsuk meg a kegyelet lángját, és áldozzunk 
magasztosult kebellel a drága halott dicső 
emlékének, ki mig élt, sok dicsőséget és sok 
fájdalmat aratott, s ki a végzet kettős ado
mányából a dicsőséget és a boldogságot hazá
jának, a számkivetés, a hontalanság keserű 
sorsát pedig magának tartotta.

Soha bánat őszintébb és igazabb. soha I 
fájdalom mélyebb és általánosabb nem volt 
még, mint a mit most érez az országnak csak
nem valamennyi polgára. Mint az égzengés 
moraja, úgy futott végig a hazában a gvász- 
hir s minden becsületes szív fölsajgolt bele; 
ledőltek egy pillanatra mindazok a korlátok, 
a miket politikai ellentétek, társadalmi- vagy 
osztálybeli különbségek, ember és ember kö
zött felállítottak, legfeljebb csak a nemzetiségi 
vadorzók nem vesznek részt Magyarország 
gyászában.

H u sv ét ünnepén.
A tavasz bekö3zönésénék előhírnöke, a 

természet ujjáébredésének legszebb, legjelentő
sebb napja, a kereszténység szellemi-erkölcsi 
éleiének legmagaszlosabb, az isteni szeretet 
Jogra g y o gó b b meg n y i I a t k o zá sá na k k eg v e 1 e les 
emléke: a husvét ünnepe! A legeszményibb 
önfeláldozó szereiét fellángolásának ünnepe 
ez, melynek sugarai áldást, boldogságot, jólétet, 
műveltséget, békét leheltek az egész emberi
ségre !

A Megváltó dicsőségtoljes feltámadásá
nak tana új eletet kellett az emberiség kö
zött, kibékítette a bűnös halandót a^Jegtisztább 
eszménynyel: az istenséggelI Mert fl^gőg, döly- 
fösség, a hálátlanság sötét bűnére vezetett s 
az emberiséget a szellemi s testi erkölcstelen
ség undok fertőjébe sodorta. — A kiszabadu
lásra, az újjászületésre csak az erény, a tiszta 
erkölcs tana s annak követése vezethetett s 
ez megvalósult ama isteni műben, melyben 
az istenség feláldozta magát az emberiségért. 
A legmagasztosabb, legfönségesebb s legtisztább 
eszményiségnek: az istennek áldozatul kellett 
esni, mert csak így lehetett a bűntől s annak 
következményeitől megszabadítani az emberi
séget. S u felszabadítás ezen dicső műve há
lára. szerelőire, imádásra serkentette az em
beriséget. Megváltoztatta belső érzelem-világát, 
nemesbítette erkölcseit, fogékonynyá lette az 
erénykövetésére! S megszületett az erkölcsi-

Iség, a vallás, a hit, mint az isteni megváltás 
mind megannyi üdvös következménye.

S a történelem igazolja, hogy mindezek 
nyomában áldás, üdv, boldogság, szeretet, béke 
fakadt.

S manapság, midőn az emberiség a fejlő
dés ólv magas fokára jutott, melyre szédülés 
nélkül feltekinteni nem lehet, megdöbbenve 
kérdezi az ember, vajjoiT^f miriádnyi remek 
alkotás, a monumentális vívmányok sorsa hol 
van biztosítva, miután azokat a szeretet, a hit 
sugarai nem védhetik a bűntől, a szellemi ef- 
kölcstelenségtől ?! . . .

Mert a gőg, megmérhetetlen dölvfösség, a 
hálátlanság undok szelleme ismét beférkőzött 
az emberi szivekbe s ront, bont, zúz, tör min
dent! A kegyelet, a vallás, a hit tana nem 
boldogíija többé az embereket, az istenség esz
méje nevetségnek tartatik s a humanizmus, 
szabadelvűség 9. haladás túlhajtott hangzatos 
jelszavai alatt a legvakmerőbb szédelgés űze
tik. Az emberi éleinek nincs többé magához 
illő becse, értéke. Megrendül az ember lelke 
azon hidegvérűség s életmegvetés láttára, me
lyet nemcsak a vérpadra Ítélt bűnösöknél, de 
másoknál is — sajnos — elég gyakran van 
alkalmunk tapasztalni.

Az emberiség komolyabbjai nem győznek 
elég rendszabályt s törvényt öl kot ni, csakhogy 
a társadalmat a rombolástól megvédjék. A leg
messzebb menő óvintézkedések is semmisnek 
bizonyulnak az anarchisták egy-egy bomhács- 
kája, pokolgépje elten 6 nincs hatalom, nincs 
erő, a mely a lársailalöíií e folyton 'szaporodó 
szörnyetegeitől megóvja az emberiséget, S hol 
vannak még a többi tanok, melyek mint sooja- 
lizmus, nihilizmus, álliberalizmus s atheizmuis 
mételyezik az emberek szíveit ?!'*. . . A szere
tet, a hála, a kegyelet kiveszettnek’ latszik 
lenni az emberek sziveiből; alig' van 'szent 
valami s a mai korszellem gyermeke, éppen 
oly hideg közönynyel lépi át az Isten házát,' 
mint valamely korcsma küszöbét! Az anarchis
ták bombái csak úgy vannak a parlamentek, 
mint a templomok légberöpitésére szánva,. ,

Biztos létet nein lehel jósolni senkinek 
és semminek, mert a 90 éves aggastyán- csak

T Á R C A .
Plelykázzuak egy kicsit!

Ir ta : Hátori Ármin.
II.

(A »Felv. Híradó* eredeti tárcája.)
Ha költő volnék, mindenekelőtt a tavaszt énekel

ném meg az ö bajaival, — a rózsás tavaszt, melynek 
kelteméit száz meg száz alakban zengi nem egy dal. 
A fényes napból, mely az égboltozat ivén oly ragyogva 
tűnik fel és mely éltető sugaraival megújítja a termé
szetet — leszáilnék a föld feliiietére es egy georgina 
bokor árnyékában hallgatnám a pacsirta zengzetes 
dalat, a \ idam gyermeksereg zajos játékát, a vadász
ebek üvöltését, az éjjeli őr es a »liinglspiel* verklijé
nek kornyikaló hangjai. — Eszmém egy másik tárgyául 
pedig a szerelmet választanám, mivel a tavaszt szerelem 
nélkül, vagy viszont, cl sem képzelhetem. -  Majd 
mint pillangó röpdösnék, habar csak képzeletben is, 
virágról virágra és jósolnék a felettük suttogó enyhe 
szellőből cs a sötét-zöld eperfa bólintgató lombjaiból.
— Csak ha mar faradt tagjaim pihenésre késztetnének, 
ülnék le pompás 0) sétaterünk egyik pulijára (?> és 
kisérném éoer Agyelemmel az arra járókelőket.

U mennyi keilem, mennyi varázserő is rejlik e 
szóban: tavasz! A szoba lakója mind kisiet a szabadba, 
hogy élvezze a friss, üde levegőt és lerázza magáról
— ha csak rövid időre is — az emberi gyarlóságokat, 
mint a fáradtságot, hálad/tHanságot, fájdalm at, meg 
a'áztardst, irigységet, hamisságot, rágalmat stb. . . .

Az emberi szív megfigyelésére valóban sehol sem

nyílik annyi ali<aIom. mint itt. — sehol sem lehet azt 
a maga csodalatossagában annyira tanulmányozni, mint 
épen a szabadban. Az emberi szív az, mely az iroda
lomnak kimeríthetetlen forrását képezi és melynek ezer 
meg ezer rejtett utjai az érzelmek világát tarjak elénk.

Tegyük csak behatóbban megfigyeléseinket és 
nézzük mindenekelőtt ama szánandó alakot, ki kezeinek 
folytonos löbalása közben igazgatja tvaiermördei-c-jét. 
majd jobbra, majd balra. — Kopott öltözéke, eiefánt 
csont szinü nadragja, borotvált arcredói után ítélve, 
festőművész, végzett diák vagy köitö lehet, ki éber 
figyelemmel kiséri az c;ötte rúpdüsö szúnyogokat és 
iparkodik azokat lelki szemei előtt elefánttá varázsolni- 

— »Boldog szúnyogoki — gondolkozik magában, 
kiknek hatalmában ail ebédjüket a legszebb földi an 
gyal kezecskéjén, vagy arcán elkölteni, mig neki a 
világ minden sondtája, jambusa, vagy anapcslusa sem 
térit asztalt. — !)-• ki lehet ama ifjú, ki esernyőjével 
kezében, mint valami viiiamháritó iramodik tovább és 
fanyar tekintetével, minden áron leakarja erőszakolni 
azt a néhány bárányfelhőt, mely a derült égboltozaton 
itt ott mutatkozik? Úgy látszik valami Don Juan, piper- 
koc (vagy mint újabban nevezik »Gigerl*), ki a sétaló 
publikumot egy nullával szaporítja es ki minden perc
ben kész esernyőjét valamely hölgynek felajánlani és 
a varos egyik vegétől a másikig elkísérni. Minden 
mozdulatai) meglátszik, hogy el akarja mondani Fausttal: 

»Mein schöncs Fiaidéin üarf ich ivagen 
Mcinen Arin und Colod Ilmon anzutragen !< 

Ery-egy ügyes és ügyetlen forgolodas, egy köhin- 
tés es egy monolog a jo idör -I, a napi eleményekról, 
elég. hogy gondolatának érvényt szerezzen es tarsal 
gasat úrömtcljcs mosolygással megkezdje. Egy pillanat

es mar el-elszavalja betanult verséit vagy mondokáit, 
melyeket megelőző napon mar egy másik nőnek el
mondott, nem törődve a nő kacagásával, vagy abbeli 
kijelentésével sem, hogy terhére van — mignem a 
hivatalból hazatérő férj láttára az ifjú is esernyővé 
változik. — Majd egy termetes, kövérebb, jámbor képű asz- 
szonysag halad el előttem, kisérve 5—6 süteményt 
majszoló és nyávogó gyermektől. Mindegyik arcan az 
üdeség tnosolyg és önmagában egy egy tavaszt jelent, 
mely évente megújul és melynek leghitelesebb bizo- 
nyitékat az őket követő dajka tudja a költészetnek 
szolgáltatni.

Az áteilenten levő pádon egy ékesebb asszpny- 
ság foglal helyet leányával'— elmerengve az első a 
múltak, az utóbbi a jövő őröméiről. ,— Ki tudj.a, Jiiiy 
édes gondolatok szállták meg lelkét az üde arcú és 
ifjú leánynak, miután idónkint egy-egy mosolyt .erőltet 
ajkára. Tálán táncosára gondol, kivei a turoc szt.-mai;-

1 toni olvasókör legutóbb tervezett baijan oly jól mula
tott volna, vagy arra a kikosarazott hétrétúen meg
görbült hencegő uracsra, ki valóságos orgiához iliő 
módon csapkodja ide oda, frakkjává! díszített vézna 
iabait. Úgy latszik, attól tart, hogy valaki e lesni ipar
kodik gondolatait, l’edig attól nincs mit tartania, mert 
csak néhány bukott iskolás gyerek közeledik, kik nyakra 
főre szidva professoraikat, különböző tónusban es arc- 
Autoritással hadarjak ei, hogy . . .  a vízbe mártott test 
. . .  a vízbe mártott test . . . vízbe mártott . . . márfölt 
test . . . ahnyit veszít . . . veszít su tjából . . . Szegény Ar- 
chincdes, ha tudta volna, hogy a tanulóifjúság dolgán 
százszor annyit nehezít, mint a mennyit könnyít a tes
teken, ha azokat a vízbe mártja, bizonyára nem ismer
tette volna eme nevezetes tételeit.



Turóc-Szent-Márton, 
gyermekúgy mint a 8— 10 éves gyermek borzadályt 

keltő közönynyel oltja ki életét. Az iskolákban 
meglátszik a »fin de siecle* szelleme, a fék
telenség, a szabad n e v e l j  s a még szabadabb gon
dolkozás egyre terjed s ennek méltó gyümöl
csével: az istenkáromlással, becstelenséggel,
erkölcsi romlottsággal minduntalan találkozunk.

Lehetetlen mindezekre rá nem mulatnunk 
a szeretet, a szebb, boldogabb élet reményé
nek magasztos ünnepén. Az ujjáébredés e ke- 
gyeletes ünnepsége jótékonyan halhat  még az 
emberi szivekre. Ne vonjuk ki magunkat azon 
végtelenül jó eső érzéstől, melyet a hit, a meg
váltás isteni munkájának ünnepe bensőnkben 
kelthet. Mert ha még azon erőt is kiragadjuk, 
a mely az istenség hitében gyökeredzik, ér
zéketlen, sivár, durva talajjá neveljük az em
beri szívet, a mely erények gyakorlására ke
vésbé vagy éppen nem lesz alkalmas!

A hit, a vallás követése, még sohasem á r 
tott senkinek, csak fokozta az erényeket! A 
szegény néposztályra meg mindenkor valódi 
áldásnak bizonyult. A vallásos hazaíiság önfel
áldozókká tette az embereket, a vallásos sze
retet csodákat müveit s a nemesen vallásos 
műveltség örökbecsű műveket alkotott.

Miért küzdjünk a vallás, a hit ellen, mi
dőn annak oly végtelenül üdvös hatásai van
nak az emberi é l e t r e ? ! . . .

A husvét ünnepe az emberi kegyelet, a 
hála, a szeretet legragyogóbb, legkegyeletesebb 
ünnepe, mely hivatva van a békét, a szeretetet, 
az erényeket istápolni az emberi szivekben. 
Legyen ez mindnyájunk örömünnepe, legyen 
a nemesebb, komolyabb munkára való serken
tésnek intő szózata.

Érezzük át igazán a megváltás e magasz
tos szózatát, mely ma visszhangzani fog az 
egész földkerekségen: >Pax vobis, ego sum! 
Alleluja!« Uhlyárik Szende.

L e v e le z é s .
Znióvdralja, 1894. m árcius hó.

A kik a tanítóképzés szent ügyét vezetik Znió- 
váratján, memorandum ot terjesztettek fel a vallás- 
és közoktatásügyi m iniszter úr ő nagyméltóságához, 
melyben az intézetnek máshová leendő áthelyezését 
kérik, m ert állításuk szerint Znióváralja harm ad
rangú falu.

Az alkotm ánytan azt tanítja, hogy község alatt 
értenünk kell a falut, mezővárost és várost. Miféle 
monstrum tehát az a harm ad-rangú falucska? Igen 
gyorsan és nem eleggé megfontolva volt kikürtölve. 
hogy falucska, m ert Znióvaralja nem falucska, hanem 
mezőváros. Van itt kir. járásbíróság, közalap, erdő- 
gondnokság, két kaszinó, tűzoltóság, kölcsön-segélyző 
intézet, pósta- és távirdahivatal, gyógyszertár, orvo
sok, ügyvédek, kereskedők, iparosok, tanítók, papok 
körjegyzőség, csendőrök stb. Van továbbá kirakó vá
sárja évenként ötször, régi vára, mely a tatárok elől 
menekült IV. Béla királynak menedékhelyül szolgált. 
Itt im ádtak urunkat Szt.-Norbert, .Szt.-Ignác fiai ; itt 
élt aranyszavú Pázm ány Péter: itt já r t  Bársony Lo 
vasberényi György, nagyváradi püspök, midőn a p lé
bánia-tem plom ot 1657-ben felszentelte. Itt született 
Kluch József jótékonyságáról ism eretes magyar főpap, 
ki állandó ösztöndijat alap íto tt . . . miből a képezdé- 
szek is participalnak. Van azonkívül prépostsagi kál
váriái templom a és egy s'.ép goticus kápolnája, mi-

hez hasonlót Turócmegyóben nem lehet találni. Mind
ezeknek dacára degradálták a mi kedves m ezőváro
sunkat, a >sic jubeo et volo* elv alapján harm ad
rangú faluvá, a hol nincs értelmiség-

Már pedig ez a valófkgnak meg nem felel s azért 
nem is helyeseljük. Ilyen állításnak meinórandumban 
nem szabad előfordulni, mert azáltal elenyészik a le i
irat tudományos értéke, amennyiben az áru ltatik  e . 
hogy az illetőket nem az igazság iránti szeretet, ha
nem más valami vezérelte a felirat megírásában.

No de az se igaz, hogy a vasúti megálló hely 
háromnegyed órányi távol van —, húsz perc alatt 
ott van az utazó jó  és kellemes utón. Egyébiránt mi
ért kell a vasútnak éppen a község közelében len n i?  
Hisz a képezdei tanár úgy se vendéglős, so keres
kedő, hogv az állomáson mindig meg kellene fordulnia? 
És ha oly sürgetös dolga van, dispositiójára áll egy 
Pompás állam i fogat az in tézetben ; ezzel lehet ren 
delkezni, mert »quod uni justum , alteri aequum.* (a 
mi az egyiknek jogos, másiknak méltó ).

Azonban a nyugtalan em ber sehol se boldog 
Mehet Parisba, Becsbe, Prágába, Madeira szigetére. 
Funchal városába, — o tt se lesz jó dolga, mert o tt is 
elégedetlen. A meleg hivatásszeretet és k itartó  hűség 
főeszközei minden paedagógiai működésnek. A tanin
tézetre nézve m indenesetre csak kitüntetésül szol
gált, midőn Gönczy és Hegedűs miniszteri tanácso 
sok szerencséltették az intézetet lá togatásaikkal, s 
annak berendezését beható és hosszabb megfigyelés
nek vetették alá. Két évvel ezelőtt meg Szuppan Vil
mos, miniszteri biztos já r t  az intézet falai között, ki 
az éppen folyam atban lévő tanképesítő vizsgáknál 
megjelenvén, tudom ást szerzett magának mindenről. 
És vájjon a kitűnő szakavatott tanférfiak, midőn kö

te lességük  egyik legszebb ágát teljesítették, tán e l
m ulasztották mindezekről je len tést tenni a magas 
m in isz té rium nak?? Korántsem.

A képezdei épület, 24 éves fennállása óla szen
vedett bajain- ezer meg ezer forinttal segítve lett. 
Céljának mindeddig megfelelt, míg az ellenkező gon
dolat meg nem fogamzott. Kár, hogy a megyei tan- 
felügyelő kir. tanácsos fórum át tekintetbe nem vették 
a memorandum felterjesztői, ki az intézetnek áldolt- 
lolkü atyja, a tanári testületnek igazi barátja, ö  azon
ban hivatva lesz majd mégis mély bölcsességével, 
paedagógiai tap in ta tával és a legjobb tanácsával szol
gálni a kultusm iniszter úr ő nagym éltóságának, és 
teljes világosságot fog deríteni az indított mozga 
lomra. Ámde, hogy a békesség és a  nyugalom vissza 
térjen közénk, szerény véleményem oda terjed, hogy 
célszerű lesz a parlagon heverő elégedetlen tanerő 
ket, a m egérdemelt állom ásokra, adandó alkalommal 
áthelyezni és az intézetet megelégedett kezeknek á t
engedni.

Ha a tanítóképzés szent ügyét szivükön viselő 
elődeik jól ér-zték  magúkat Znióváralján, és tudlak 
hazafias tanítókat nevelni, m iért ne lehetne m ost? Ará
nyi Antal, ezen intézetnek volt igazgatója, midőn tőlünk 
búcsúzott ezeket m ondotta: »Kezemben van m ár a 
vándorbot, de bárhová vezérel a sors, m indenkor 
kegyeletes és hálás érzelemmel gondolok a znióvár 
aljai képezdére.« íme a megelégedettség!

Egyébként »Clara pacta honi amici.* Isten  neve 
mellett álljon — a hazának szeretete.

Schultheisz Ferenc,
kerü le ti esperes pléb. m int képezdei 

püspöki biztos.

P B I i Y I P B H I  H  I  H  A ■» «

L a p s z e m 1 e.
Ma, midőn M agyarország milliói és milliói megtört 

szívvel, a képzelhető legnagyobb fájdalom mal állják 
körül a legnagyobb magyar megdicsöüit hamvait, érde
kesnek tartjuk  közölni, mi ir a »Národnie Noviny 
hazánk nagy fiáról, Kossuth Lajosról. Adjuk a cikket 
szószerint, a mely egyszersmind híven tükrözi vissza 
azon gondolkozástsérzelm eket.a m elveketató t népezen 
»igazi barátai« miként ők magukat nevezni szokták, 
nemcsak saját sziveikben táplálnak, de egyszersmind

a nép köze elhinteni s ezekét m eggyökereznem  t»-
rekszenck.

• Turinban éppen egy férfiú élete van kialvóban, 
a kinek geniális szelleme erőteljesen m egrázkódtatta 
a dunam enti földeket s rövid, erruptiv  működése mély 
nyomokat hagyott s befolyt M agyarország nyilvános 
vélem ényére sokáig, még akkor is, midőn a volt 
kormányzó ü laszhon vendégszeretetét élvezte.

M indnyájan jól tudjuk, hogy Kossuth Lajost tót 
anva szülte, tót atya nem zette, a ki a Túlság szivében 
Turóc-Szt.-M árton meletti Kossuthfaluban született. 
Ismeretes, hogy miként gondolkozott felőle legközelebbi 
rokonsága a többi között nagybátyja a harm incas s 
negyvenes években élő tót p a trió ta : Kossuth György. 
Ism eretes, hogy u tiszta tót eszme ifjú lelkes viselői 
h a tárta lan  tisztelettel hajták  meg rühető fejeiket a 04- 
eves »nagyságos kossuthi Kossuth György előtt, a ki 
több nemzetes várm egye itélöbirája, a záturcsai 
ág. ev. vallá-ú egyház felügyelője, a tótok lelkes vé
dője, a tó t nyelv kedvelője, földiéinek hű barátja* 
volt, a mint ez a »Nyitrá«-nak II. évi em lékkönyvében 
hangzik. Túróéban, az öregebb em berek közölték ve
lünk, hogy maga Kossuth Lajos is gyermek éveiben 
rokonainál já tszadozott Kossuthfalván. s lót hangok 
voltak azok, a melyek az élénk ifjú leikébe vésődtek, 
igaz, atyja az élet á rja  á lla l tiszta magyar vidékre 
sodortato tt, s fia kis korától fogva hozzátapadt a 
magyar nemzetiséghez. S ezt nem úgv em lítjük, mint 
szem rehányást, mert mi em berek nem vagyunk urai 
sorsunk külső benyom ásainak ; em lítjük ezt azért, 
hogy uj bizonyítékát szolgáltassuk a tát népfaj talen
tumának, sőt geniálitásának, s másodszor, hogy megvi
lágítsuk am a vad ellenszenvet, a mely Kossuth lelkében 
ellenünk lótok, mint nem zettel szemben élt. Olyan ellen
szenv volt ez, a mely csak az önkényes, vagy 
nem önkényes renegátoknál m utatkozik, az elfajultak, 
aposta ták , elkorcsosultak ellenszenve volt ez, a mely 
mindig égetőbb, igazságtalanabb, m in táz , — úgy szól
ván —- egészséges ellenszenve a rokonfajoknak, a 
nemzetiségi, politikai a vagy tisztán faji ellenszeav.

Kossuthban ezen ellenszenv, dacára  jobb meg
győződésének, dacára annak, hogy fellépésének kez
detén sokat ábrándozott s beszélt a nem zetiségek 
egveniöjogú testvériségéről, gyakran fülülkerekedett 
a jogos értelem  s érzés fölött, fölülkerekedett éppen 
a döntő pillanatokban, s nem hagyta el haláláig. Volt 
ugyan neki »lucida intervalla«-ja, a melyben a nem
magyarokról szép szavak szálltak el ajkairól. De ezek 
csak ritka pillanatok voltak.

Mint sok dologban, úgy a nem nem zetiségekkel 
szemben való politikában sem ta ito tt Kossuth bizonyos 
világos célt maga előtt, azért is ingadozását meg lehet 
fejteni. Mi tótok, egészben véve nem láthatunk benne 
mást, mint nem zetünk, nemzetiségünk, nyelvünk, kul
tu rá lis  fejlődésünk s műveltségi előrehaladásunk nagy 
ellenségét. Forgassuk a dolgot, a hogy akarjuk, ha 
tisztességesek s nyílt szivüek akarunk lenni, be kell 
vallanunk, hogy Kossuth neve egy nemzetnek a másik 
rovására való elront áj át, elnyomájdt, a zsarnokság prédikd- 
lájiil jelenti, oly zsarnokságét, melyet Babingtnn Maculay 
valamennyi zsarnokságok Icg szárny iibbjének nevezett el.

Szintúgy elism erjük nyíltan, Őszintén, hogy Kos
suthban geniális szónokot, vasm unkaerőt lá tunk ; hogy 
lelke át volt hatva égő magyar patriotizm ustól, hogy 
szívből, meggyőződésből beszélt, hogy őszinte érze lem 
mel volt a néppel szemben s hogy szokatlan élénk
séggel tudott alkalm azkodni a liberalism usuj formáihoz 
a melynek első sugarai Parisból lövellek ki. ö  tu 
lajdonképen Magyarország na < első modern á llam -férfa  
rolt, aki az uj. friss eszmék erejével könnyű szerrel 
döntötte meg az úgynevezett Pecsovicsek alkotm ányát, 
s a magyar arisztokrácia bástyáit. Fejére csakugyan 
lecsepegett a »dem okrácia olaja* persze jó l össze
keverve néptörzsének mások fölött való u ra lo m - 
parfüm jével. S ezen függelék megmérgezte az o la ja i : 
összes túlerölködései, sikertelenségei, sérelm ei s hibái 
ezen mellékletben, Kossuth dem okratikus őszinteségte- 
lenségében gyökereznek. A ki az elavult privilegioum kat
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A vasúti állomás felöl egész em beráradat özönlik 
és oszlik szerte széjjel. Áldozatkész papák, já  mamák, 
bájos leányok, reményteljes ifjak, kitilnö háziasszonyok, 
becsületes és nem becsületes emberek, türelmes és nem 
türelmes férjek, mosolygá szobaleányok, szalmaözvegyek, 
inatok, mesteremberek, munkakerülők, járdataposák stb. 
egyaránt sietnek tért foglalni és felkeresni ked
velt mulatsághelyeiket. A férfiak elitejci a P . . . 
vendéglőbe sietnek élvezni a pincés nyújtotta jó mo- 
dórit, vagy az árpalé kellemes izét, mely mellett 
élénken foly egyik másik asztalnál a társalgás ; a nők 
elitejei pedig dejeuner-re adnak találkozót és kávé mel
lett boncolgatják a nap világraszóló eseményeit. Azalatt 
a gyermekek a fűben ugrálnák és nagy karikák forga
tásával igyekeznek bebizonyítani, hogy a föld gömbölyű, 
vagy pedig körbe fogódzva éneklik el verseiket, me
lyekre a középen álló mademoiselle vagy pesztonka 
tanította be őket és pedig:

• Flórian, F ló rian  h a t geleb t 
Sieben Jahr, sieben Jah r!
S ieben Ja h r  sind um 
F ráulein  Pepi dreht síeli um,
FrAulein Pepi hat sich um gedreht 
Dér BrAutigam hat den Kranz verdreht.*

Ami magyarul annyit jelent, hogy : Búj, búj, zöld 
ág, zöld levelecske stb.c . . . Óh e/.ek a mademoisellc-k 
mindig kedvesek (sokat tanultam tőlük), ők mindig tud
nak valami okosat mondani a gyermekeknek: Que, 
que, quoi, gtioi, mondjak virialt hangon, mire a gyér 
mek elrebegi: »I)on . . . nez-moi mon mou . . . choir* ! 
— Laure, Laurc, tu as déja oublié, que l’on ne dit

pás >donnez moi,« mais s’il vous piait — Ami meg 
tótul annyit tesz, hogy . . . Nevrav mi tak mnoho . . .

Csak egy ifjú házaspár nem vesz részt a dejeun 
nerken, ók inkább legeltetik szemeiket az angyali gyer
mekfejeken és a gyönyörű virágagyakon, — egyenkint 
nevezve meg a szebbnéi-szebb virágokat, az árvácskát 
háromszinű leveleivel, a nebántsvirdgot, a szemérmes ér 
zikét (Mimosa pudica), amint gyenge levélkéit kis érin
tésre összecsapja, jmkkantá dudafürtöt, sisakvirágot stb. 
— H ja! a fiatal férjnek sok a dolga. Neki a kertészet 
minden ágában jártasságot kell szereznie és a rózsa
ágyakat, az uj kertet megalapítania szerető neje szá
mára, — emelett nehéz hivatásának eleget tennie és 

| férfiúhoz illő hírnévre tenni szert. Igaz, hogy a nőnek 
is vannak kötelességei. A lakásul berendezett butorrak- 
tart naponkint rendbe hozatni, a bonyolult faragvá- 
nyokból a port letöröltetni,* a képeket egyik oldalról 
a másikra áthelyezni, a különböző színű szallagokat 
összekötni és szétfosztatni, a férjnek holmi meglepetést 
szerezni, az emléklapokat végig olvasni, néha kötni, no 
meg varrni is.

Az ifjú nő kezecskéje és feje valóságos encyclo- 
paedia; ő mindenre emlékszik, ami hízelgőt leánykorá
ban csak mondtak neki; a versekre, melyeket a bol
dogtalan udvarlók elölte elszavaltak, a virágokra, 
melyeket oiy gyakran kapott és melyek lepréselve 
most is ott hevernek a toilctte-asztal egyik fiókjában és 
együttvéve egy száraz tavaszt jelentenek.

Most látom, hogy más irányba tereltem gondo
lataimat és nem vettem észre ama hevesen társalgó 
úriembereket, a kik heves kézmozdulatokkal és hangos,

de bizonyara alapnélküh vitatkozásaikkal szeretnék 
lerontani minden ember iegkézelfoghatóbb argum entu
mait. Talán az én megfigyeléseimen is megütköznek és 
zajos közeiedtükkel felriasztanak legszebb almaimból. 
Hisz gyakran az is elég ok a gancsolkodasra, ha arra 
semmi okot nem szolgáltatunk. Jól is mondjak e so ro k : 

*Ks könnlc kauin cinen Menschen gében 
Ohne Fehlcr in dér That.
Denn dér hátié n u r den cinen Fehler,
Dass er keincn Feh ler hat.*

Az emberi gyarlóságok kö.-üi mindegyik inkább 
indokolható, mint a masok gyengéinek vagy mondjuk 
hibáinak komikussá tételére való törekvés, mert a 
»komikumt, vagy inkább tszdnandá* jelző rendesen 
visszaszáll magukra a szereplőkre.

De mar elég lesz a megfigyelésekből. Az estho- 
máiy lassankint befatyolozta úgyis a környéket és az 
est biboralkonyát élénken tiikrözé vissza a kék égbol
tozaton. Semmi nesz többé. A színházból is hazatértek 
mar, hol a »Szép Helénát-t tapsolta meg a mindig 
halás mártoni publikum. Csak az éji bogár röpköd 
még zümmögve ide oda, mintha mondani akarná, hogy 
ne nyomattassam ki gondolataimat, mivel úgy is kevés 
embert érdekelnek azok. Inkább lakásomra ballagok 
tehát, hogy megtegyem az utazáú készületeket csala
dom látogatásara, hol néhány napi pihenés után uj 
erőt és anyagot gyűjtve, a »Pletykásat'lan«-t mint uj 
és külön tudományt annak idején ismét bemutathassam. 
Addig is kívánok férfi és női jóakaróimnak, kellemes 
husveti-ünnepeket.



döntögeti, annak nem szabad újakat alkotni, ha
csak nem akarja egyik kezével lerombolni a régi 
töm löcöket s a másik kezével újakat, még erősebbekét 
fe lép íten i!«

* **
Risum teneatis, amici I Ha nem ism ertük eddig 

n tót népfaj genialitását, ime most már arró l meg 
kell győződnünk, m ert ők mondják. Csak azt nem 
tudjuk még, hogy m ikor kell ezen geniálitás előtt 
leborulnunk !

h í r e i n k .
—  A turóci olvasó-egylet és társaskör Kossuth 

Ferenchez táviratot intézett Turinba, melyben legmélyebb 
faidalmának adott kifejezést a magyar nemzetet ért 
nagy csapás fölött. Egyszersmind elhatározta, hogy 
gyászistentiszteletet szolgáltat Kossuth Lajos lelki üd 
véért, a melyen testületileg fog megjelenni.

—  Kossuth Lajos halaidnak híre a reggeli órák
ban érkezett Turóc-Szt. Mártonba, honnan azonnal to- 
vabbíttatott a megye többi községeibe. A halhatatlan 
száműzött halálának hire altalános meghatottságot kel
te tt megyeszerte, és pedig nemcsak a magyarokban, 
hanem a jobb lelkületű tótokban is. Hiszen mondanunk 
Bem kell, hogy ha akadna olyan ember, ki nem osz
tozik az ország gyászában, az menten megérdemelné, 
hogy a legegyszerűbb módon kiakolbolíttassék ebből 
az annyiszor meggyalá/.ott országból.

— Bűcsúzas. Károlyi Lajos és színtársulata hat 
heti itteni működése után a következőkben búcsúzik el 
Turóc-Szt.-Marton hazafias közönségétől: »Midőn búcsút 
veszünk kedves magyar társadalmuktól, elszorul szivünk 
a gondolattól, hogy ismét hontalanokká lettünk. Ki 
tudja, mikor találjuk fel uira azon édes otthont, mely
től kegyetlen vandorsorsunk rövid ittlétünk után meg
fosz t! Ittlétünk valóban nem egyéb, - -  csak egy szép 
álom, melyre, midőn felébredünk, édesen gondolunk 
vissza. Édes lesz mindenkor a visszapillantás, erre a 
feledhetetlen, áldozatkész és igazan leiken magyar kö
zönségre. Fogadják — az összes magyar színészet 
nevében — legmelegebb küszönetünket lelkes tám oga
tásukért. Hő fohászkodással kérjük a magyarok Istenét, 
hogy ezt a maroknyi magyarságot, mely valóságos 
oázist képez a Felvidéken, jólétben, boldogságban és 
kitartásban sokáig éltesse!«

— Köszönet-nyilvánítás. Károlyi Lajos színigaz
gatótól még a következő levelet vettük: »Tekintetcs 
Szerkesztő Úr! Midőn búcsút veszek kedves közönsé
güktől, kedves kötelességemnek ismerem forró köszö- 
netemet nyilvánítani, úgy az igen tisztelt szerkesztő
ségnek ama buzgóságáért, melyet a magyar szinügy 
érdekében kifejteni méltóztattak, mint az izraelita hit
község elöljáróságának, különösen Friedmann Gyula és 
Dr. Lax Adoif hitközségi, illetve iskolaszéki elnök urak 
nak, ama kegyességükért, hogy iskolájuk dísztermét 
szívesek voltak a magyar színészet ügyének partolása 
céljából, nekem díjmentesen átengedni. Beutaztam szé
les Magyarországot, de ilyen nemesen érző s a magyar 
színművészeiért rajongó izr. közönséggel még igazán 
nem találkoztam. Meg kell még emlékeznem Ruttka 
hazafias közönségének is ama lelkes támogatásáról, mely- 
lyel ottan tartott néhány előadásainkat pártolni kegyes
kedtek. Adja Isten, hogy Turóc Szt -Marton és Ruttka 
magyar közönségének példáját a többi felvidéki váro
sok is kövessek. Ha ez meg lesz, akkor a F. M. K. E. 
dicső zászlaja büszkén fog lengeni.*

— Valasz a búcsúzásra. Károlyi Lajos és szín
társulata búcsúzására, illetve köszönet-nyiivávitására 
vonatkozólag, közönségünk nevében bátorkodunk kije
lenteni, hogy szabatos, sokszor művészi nívón állott 
előadásaikkal, valamint korrekt társadalmi viselkedé
sükkel teljesen meg voltunk elégedve. S egyben bizto
sítjuk az igazgató urat, hogy ha sorsa valamikor még 
közibénk hozná, hasonló támogatásra mindig sza- 
mithat. A szerk.

— Március 15 ót Liptó-Szt.-Miklóson — mint lapunk
nak Írják — az ottani magyar társalgási kör a »Fekete 
Sas* szálló nagytermében az idén is fényesen megün
nepelte. Az ünnepélyt az idén sokkal nagyobb közön 
ség hallgatta végig, mint az előző években. Először 
»Ne sírj, ne sírj Kossuth Lajos* c. dalt énekelte a 
helybeli dalegylet. Ezután Sándor István, polg. isk. tanár 
szavalta el Kalifiai Edének »Egy csillag* c. költemé
nyét. Az alkalmi felolvasást Szente Arnold tanar tar
totta. Végül Balas Sámuel a »Taipra magyar«-t sza 
valta el. Az ünnepély minden számat lelkesen megél
jenezték. A dalegylct az ünnepély utolsó számaként 
Boldis Ignác »Taipra magyar«-ját énekelte zenekiséret 
mellett. Ezt a kedvelt dalt a közönség most is óriási 
lelkesedéssel fogadta. Az ünnepély után közvacsora 
volt, melyen szép felköszöntőket m ondottak : Matuska 
János, ifi. Ballo Lajos, Stciner Manó, Istvanfíy Gyula. 
Komor Arnold, dr. Schlcsingcr Náthán, dr. Kux Adolf 
s még többen.

— Március 15-Ót a znióváraljai magyar társadalom 
is megünnepelte és pedig akként, hogy társas- és 
olvasókörében összejövetelt rendezett, mely alkalomból 
Sóós Antal tanitóképezdei tanár felolvasást ta rto tt.

— Elhalasztott hangverseny. A Vörös kereszt egye
sület ruttkai fiókegylete javára f. é. március hó 31-érc 
hirdetett hangverseny Kossuth Lajos halála m iatt egy 
héttel később, vagyis dyrili* hó 7-én fog megtartatni.

— A lípto szt. miklód rom. kath. iskolaszék f. é. 
március 18-án tarto tt ülésében Erdeky Boldizsárt, a 
liptó-szt. miklósi m. kir. adóhivatal Ionokét, iskolája kö
rül szerzett nagy érdemeinek elismeréséül egyhangúlag 
világi elnökévé választotta meg.

12. Pisám. Turóc-Szenl-Márton,
— A ruttkai állami elemi iskola a  jövő tanévben 

sajá t épületéoen  fogja tovább  folytatni hasznos m űkö
dését. Az iskolaépület a la p z a tá t m árcius hó 19 én tűzte 
ki Bátiky Gyula, a tu róc szt.-m artoni állam épitészeti hi 
vatal főnöke. A  vállalkozók pedig hozzáfogtak az épí
téshez, s hisszük, hogy szerződésbeli kö telezettségüknek 
m eg fognak felelni.

— A felvidéki magyar közművelődési egyesület
N yitrán  e hó i8-an ta r to tt  igazgató  választm ányi ü'é- 
sén elhatározták , hogy a vidéki múzeum ok és a  könyv
tá rak  ügyét a legm esszebb m enő tám ogatásban  fogják 
részesíteni s hogy a tó t iskolás gyerm ekek k özö tt 2000 
m ag y ar im ádságos könyvet osztanak szét. A millenium 
m egünneplésében az országos értekezlet m egállapodá
sai szerint vesz részt az egyesület. M egallapod tak  az 
ülésen abban is. hogy az 1894— 95-ik esztendőre két 
szinkerületet a lak ítanak  a felvidéken, a hova pályázat 
utján m ehetnek  a szín társu latok  s hogy a  képviselő- 
házhoz ism ételten fölira to t intéznek a m agyar kultur- 
egyesületek  részére m egígért nyercm ényköicsön enge- 
delm ezése tárgyában. A  fölirat átadására  Károlyi István 
grófot kértek  föl. Az ülésen a szom szédos várm egyéknek 
is volt több  képviselője.

— Néptanítók és körjegyzők nem fizetnek útadót.
A kereskedelem ügyi m iniszter ur 1893-ik évi 8391. sz. 
rendelete szerint a nép tan ító k  és körjegyzők fizetésűk 
után ú tad ó t nem fizetnek. A m ennyiben az 1891, 92. és 
93. évekre rájuk k iro v a to tt volna, leírandó ; ha pedig 
m ar be is fizették, nekik visszafizetendő.

— Veszett ebek. Sútó  községben (T uróc m.) egy 
gyanús eb m egm art néhány k u ty át s ennek folytán az 
első fokú h a tóság  a várm egye állatorvosával a hely
színén megjelenve, bonco lást eszközölte te tt, m időn is 
k o n s ta tá lta to tt, hogy a gyanús eb — veszett. Ennél
fogva lego tt elrendelte te tt, hog y  az összes m egm art 
kutyák  és három  m egm art se rtés agyonveressenek.

— A ragadós tüdólob m ég m indig uralkodik Tu- 
róem egyében, s a bajnak  alap o s vizsgalat á lta l való 
m egszüntetésére  a kereskedelem ügyi miniszter ismét 
egy szakb izo ttságo t küld ki. A  bizottság  a legközelebbi 
napokban m egfogja kezdeni m űködését.

— Betiltott purim bál. T ek in te tte l K ossuth Lajos 
nagy hazánk-fianak halal-hirére, a ru ttk a i izr. ifjúság 
által tervezett purim -balat, R u ttk ay  G ábor o ttan i köz
ségi biró, —  a rendezők h a tá ro zo tt a k a ra ta  ellenére — 
b e tilto tta . A  rendezők, kik —  m int tudósítónk írja — 
nagyobb rész t a m unkás osztályhoz tartoznak , a  köz
ségi biró tilalm át m egfellebbezték a járási fószolga- 
birónal, aki azonban a betiltó  rendeleté t helyben hagyta .

—  Felakasztotta magat. Sasula A lajos vasúti fé
kező m árcius hó  20 án, — Janoshegycn (Turóc m.) — 
felakaszto tta  m agát. Az állittatik , hog y  szerencsétlen 
szerelem  h a jto tta  halaiba a 30 éves férfiút.

—  Megérkeztek a szalonkák. A m últ héten Dávid 
G yula m egyei tisztb. aljegyző lő tte  az első szalonkát, 
a turóc-szt.-m ártoni erdőségekben.

— A tanítok fizetőse. A  községi és felekezeti t a 
nítók  fizetésének rendezése m ost fo l\ik . A  közoktatás- 
ügyi m iniszter intézkedéséből am a tanítók fizetését, a 
kiké nem  rúg a minimális 300 forintra, á lla m se g é lly e l 
egészíte tték  ki. Ilyen tan ító  igen sok van ; némely köz
ségben nem  kapnak tö b b e t évi 140— 160 forintnál. A 
közok tatásügy i m iniszter rendeletéből m ost a m egyei 
tanfelügyelők bejárják a vidéket s részletes k im utatást 
készítenek a tan ítók  javadalm azásró l.

— A debreczeni kereskedelmi akadémia volt t a 
nítványait fölkéri az ig azg a tó ság : jelen tsék  be f. hó 
31-ig jelenlegi a lkalm aztatásuk m inőségét és javadalm át, 
hogy a  tan in tézet új palo tájának  fölavatása alkalm ából 
k iadandó em lék-könyvben az é re ttség ivel távozo ttak  tel
jes névsora közölhető legyen.

— A difteritisz ellen. Ilieronymi K aroly  belügy
miniszter hosszabb tanulm ány után elha tá roz ta , hogy 
az országban annyira  e lharapódzo tt és oly sok szeren
csétlenséget okozó roncsoló toroklob  ellen m ost már 
a legerélycscbb és legm esszebb m enő intézkedéseket 
fogja foganatosítani. E  célból elrendelte  az ország  ősz- 
sz.es törvényhatóságainak , hogy m inden egyes esetről 
értesítsék  legalább  is k é the tenkén t a belügym inisztériu
m ot M ihelyt valahol nagyobb m értékben lép fel a dif
teritisz, a belügym inisztérium  azonnal kiküld a szük
séghez képest közegészségügyi felügyelőt vagy já rá s 
o rvost a szükséges fertőtlenítő  gépekkel. A fertőztete tt 
helyekre kiküldött orvosi közegek m indenütt a legör- 
vendetesebb sikerrel m űködnek, úgy, hogy a hol előbb 
50— 6o°/o volt a halálozási arányszám , ma alig akad 
3—4  b ‘- le g-

— Mennyi ünnepnapja van minden nemzetnek ?
A legtöbb ünnepnapja O roszországnak van, hol 98 napon 
át pihennek az em berek ; M agyaro rszágnak  a vasárnapok
kal eg y ü tt 65 ünnepe van, a m unkanap teh á t 300. 
K anadában  270, S kóciában 276, A ngolországban 278, 
Portugáliában  283, L engyelországban 288, S p anyo lo rszág
ban 290, A usztriában  295, O laszországban 298, Bajor
országban, Belgiaban és F ranciaországban 302, \V űrt- 
tenberg-,Svájc-, D ania- és N orvégiában 303, Svédország
ban 304, Poroszországban és Irhonban 305, az Egyesült- 
Á liam okan 306, H ollandiában 308 fekete napja van a 
kalendárium nak.

I r o d a l o m .
— A világnapit) az egyedüli m ag y ar vállalat, mely 

céljául tűzte ki, hogy a hé t folyam án m egjelenő napi- 
és hetilapok, folyóiratok, értesítők , közlönyök, é lc lapok  
és á ltalában a világsajtó  m inden term ékeit figyelem m el 
kisérje, s  azok érdekes híreit és cikkeit összegyűjtve 
bocsássa az olvasóközönség rendelkezésére. Sem  ideje,
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sem alkalm a nincsen a közönségnek, hogy m indezekre 
kiterjeszsze figyelm et s igy m ég azoknak is, a kik több  
hírlapot olvasnak, nagy szolgalato t tesz a V ilágnapló, 
de m indenesetre nélkülözhetlen segédujság  azok szá
m ára,. a kik csak egy ú jságot jára tnak . A család r é 
szére kellemes, szórakoztató  olvasm ány. Nincs naphoz 
kötve és m égis tájékoztat a hé t érdekes esem ényei 
felöl. Az ez alkalom m al k ibocsáto tt M utatványszám  
inkább csak az újság jövendő beosztásának  és szelle
m ének mintájául szolgál, m ert a világ m inden részéről 
m egrendelt h írlapok tú lnyom ó része m ég m eg sem 
érkezett s igy feldolgozható sem  volt. A  m utatvány- 
szám szétküldését a leveleknek az a töm ege te tte  
szükségessé, m ely azt b izonyította, hogy a közönség 
érzi ugyan egy ily íem ü vállalat szükségét, de nincs 
kellően tájékozódva az a n y ag  felöl, m elyet a V ilág
napló fel fog ölelni. Azzal a biztos rem énynyel b o c sá t
juk  u tjara ezt a M utatványszám ot, hogy rövid idő 
m úlva nem lesz M agyarországon családi kör, vagy a 
világsajtó iránt érdeklődő m üveit em ber, a kinél h iá
nyoznék a Világnapló. A z olvasóközönség n agyarányú  
tám o g atása  m ellett sikerülni fog kiszorítani azo k a t az 
idegennyelvű fo lyó iratokat, m elyek ugyanezt a célt 
szolgálják, azért kérjük előfizetőinket és olvasóinkat, 
hogy m egrendelésüket m ielőbb kezeinkhez ju tta tn i szí
veskedjenek és egyú tta l a rra  is, hogy ösm erőseik k ö ré
ben a V ilágnapló iránti é rdek lődést fölkeltsék. A V ilág
napló első rendes szám a 1894. április i-én jelenik meg. 
Az előfizetési á r:  Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, N e
gyedévre i frt 50 kr. A Világnapló cím ére küldendő be: 
B udapest IX. R ákos u tca  2-ik szám. Kiváló tisz te le ttel 
./. Virág Béla, szerkesztő. A  Vildgnajild k iadóhivatala .

— »A Hót* —  politizál. Érdekes h irt kap tunk  B u
dapestrő l : Kiss Jó zse f szépirodalm i és társadalm i köz
lönye, »A H ét* április r-tő l kezdve, m ár m int politikai 
és irodalm i lap fog megjelenni. »A H ét* a politikai 
koncertben  nem  lesz uj hang. H alo ttuk  eddig  is, a v á
lo gato tt, S2ép és irodalm unk javábó l való novellák és 
versek özönéből k ih alla tszo tt ez a hang határozottan , 
férfiasán, oly szaba tos szókim ondással, világOL-, tiszta 
logikával, m ajd nem es pathoszszal, m ajd halálosan sebző 
gúnynyal, hogy a politikai esem ényeknek épen legbonyo
lu ltabb  s legzavarosabb m ozzanatainál >A H ét* szolgált 
biztos ú tm utatással. »A Hét> politikai lappá tö rtén t 
á tváltozása u tán  csak  m eg fog erősödni eddigi irányában. 
Nem hanyagolja el eddigi m agas irodalm i niveauját, 
asszonyok, leányok ezután is ugyanazzal az élvezettel 
o lvashatják, m int eddig  és politikai ro v a ta it is kiválóan 
irodalm i szem pontból fogja gondozni. Ügyelui fog arra, 
hogy ne csak  elfogulatlan, p á rt és m agánérdektő l m ent 
vélem énye érvényesüljön, hanem  érvényesüljön az az 
irodalm i forma is, m elyet >A H ét*  —  ezt büszkén 
vallhatja  nagy é rdem ének — az egesz m agyarországi 
sa jtó b a  m intaképpen bevitt. »A H ét* m u n k atársa it a 
m ostani m agyar irodalom  legjelescbjei közül tob o rzo ttá  
össze és k iegészítette m ost fényes g árdáját a legelőkelőbb 
politikai és publicista erőkkel. A ki a politikai visszonyokkal 
tisz tában  ak a r lenni, nem m ellőzheti »A  Hét* vélem ényét. 
A  mi m achiavellista korunkban valóságos á ldás, hogy 
van egy lap, mely m inden körülm ények közö tt, bárkivel 
szem ben nyíltan m egm ondja az igazságot. M elegen 
ajánljuk ezt a jeles lap o t olvasóink figyelm ébe. Előfizetési 
ára  egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 
50 kr.

1894. március 25. 3

K ö zg a zd a sá g .
Állatbiztosítás és mezőgazdaság.
Az álla tb iz tosítás rég  nélkülözött szüksége a  m agyar 

m ezőgazdaságnak. Ezelőtt húsz esztendővel »Orion* 
elnevezés a la tt külön biztositó részvény társaság  alakult 
az á lla tb iz tosítás céljaira s bár e társa ság  m inden erejé t 
m egfeszítette, hogy létezését biztosítsa, a lig  p á r év e l
teltével m égis m eg b u k o tt a  m agyar közöny következ
tében.

M ert m ég abban  az időbért a m ezőgazdák nem 
soka t tö rő d tek  m arhaállom ányaikkal; de nem  soka t 
tö rő d te k  a m ezőgazdasági kultúra egyéb  eszközeivel 
sem . Az idő in tő  szavának kellett beleszólni a  rozoga 
gazdálkodásukba, a tap asz ta la t eme n ag y  m esterének , 
a m ely nem tű rh e tte  imm ár tovább, hogy a m agyar 
anyafü ldnek ős term ő ereje végképen m eglazuljon, elzül- 
lődjék a m agyarság  és a m agyar állam  legnagyobb  
vesztére, h á trán y á ra  és kárára.

Az im pulzust az á lla tb iz tosítására  vona tkozó  tö r 
vényjavaslat m egalko tására  ez ad ta  m eg s ezért a föld- 
mivelési m iniszternek az  álla tb iz tosításra  vonatkozó 
tö rvény javaslatá t nem csak nem zetgazdasági, de  hazafias 
szem pontból is öröm m el üdvözölheti m inden földraivelő 
m ezőgazda, a  kinek a saját érdekén felül a  nagy  m agyar 
nem zet érdeke is a szivén fekszik.

O dáig  ju to ttu n k , h ogy  ha nem  gondoskodunk  
m arhaállom ányunk köteles biztonságáról, a m ezei g az
dá lkodás legfőbb tényezője vész ki, vagy  legalább  annak 
szám a annyira m eg fog fogyni, hogy m unkához való 
h a th a tó s  segítségükhöz csak  nagy nehezen ju th a tu n k  
majd, vagy igen d rág a  pénzért és á ldozatok  árán . M ert 
h a  m arhaállom ányunk jövőjéről nem  gondoskodunk , a 
mezei m unkának, a fölmivelésnek a  költségeit nem  is a 
kézi napszám  fogja ezután m egdrágítan i, hanem  az igás 
álla t beszerzésének tetem es költségei, m elyeket az ig a 
vonó értékének hullám zásai és szapora elhullása vagy 
betegedése m egkövetel.

H ogy  a m ezőgazdasággal foglalkozó gazdáink  egy 
része ezt a körü lm ény t m ég ezideig nem  igen é r te tte  
m eg vagy reá  nem  is gondolt, ez a körülm ény a  g az
dasági talajm ivelő eszközökben előállo tt roham os fej
lődésben talá lja  m agyarázatát, m ely száz és száz száza-



Turőc-Szent-Márlon,
léknyi erő és munkamegtakarítás segítségével jött szol
galatéra a földet munkáló népeknek.

A mezőgazdaság, a talajnemesités körében kétség
kívül korszakot alkotó fordulatot idéztek elő a íöldmivelés 
céljait szolgáló mezőgazdasági gépek és eszközök tc-ren 
mutatkozó találmányok sorozata é< a gépek szerkezetében 
beállott újítások és javítások.

A gazda ma kevesebb nyers erő alkalmazása 
mellett több munkát produkálhat, mint a/elött kéteny- 
nyivel. Azelőtt a draga angol gépek nagyobb befekte
téseket igényeltek, mert úgyszólván ki volt zárva a 
konkurrencia ; a mióta azonban hazánkban a gazdasági 
gépek gyártása olyan lendületet nyert, hogy ezen gyár
ipar ma már első helyre küzdötte föl magat s az ipar 
ezen fellendülésének hatasa alatt, a külföldi gyártmányok 
kiszorítása mellett, a gazda azt az előnyt is élvezheti, 
hogy a magyar piacra került magyar gépeket közvetlen 
forrásból, sajat igényeinek megfelelően szerezheti be. 
olyant például minőt az tElso magyar gazdasági gép
gyár* produkál, mely olcsóbb is és szerkezetében a 
hazai gazdasági visszonyoknak legjobban megfelel, azóta 
a gazda helyzete, de fóleg eme gyáriparunk is, ezáltal 
hogy az >Első magyar gazdasági gépgyár részvény tár
sulat* olcsóbb és minőségileg is előnyösebb gyártmánya
ival a külföldi drágább portékákat kiszorította, tetemesen 
javult.

Hogy az agrikultura allapota a mai gazdanak 
tetemes előnyöket biztosíthat, csak rá kell mutatnunk 
a kolozsvári gazdasági egyesület titkári hivatala által 
kiállított ama bizonyítványra, hogy az említett magyar 
gazdasági gépgyár legújabb szerkezetű pótszalmarazóvai 
ellátott cséplőgépeivel megejtett próbacséplés ered- 
ményekép kitűnt, hogy a kicsépelt kalászokban szem 
egyáltalán nem marad s a gabona teljesen piacképes.

A mezőgazdaságban a gépek a gazda nélkülöz- 
hetlen munkatársainak tekintendők és minél jobb fajta 
gépekkel rendelkezik a gazda, munkája annál olcsóbbá 
válik s e szerint annál több hasznot produkálhat. Az állat- 
tenyésztés, vagy az állat megbecsülése a gazdaságban 
a termés fluktuációjában mutatkozó különbségnek kie
gyenlítő eszköze

A gazdának a gazdaságában levő állatok bizton
ságának és egészségének megőrzését fontos kötelesség- 
tudásnak kell tartania, a minthogy fontos kötelessége 
minden jó gazdának, gazdaságát a modern technika 
gazdasági gépeivel fölszerelni, mert egészséges jo gaz
dálkodás e két tényező nélkül nem képzelhető. K. A.
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N y i  111 é r.
(Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.)

Henneberg G. (cs. kir. udvari szállító) Kclycm- 
KJ Hi a / i i r i c l i l i n i .  a privátmegrendelók lakasára 
közvetlenül szállít: fekete, fehér és színes selyemszö
veteket, m éterenként 45 krtól II ft 65 krig posta- 
bér és vámmentesen, sima, csíkos, kockázott és min- 
tázottakat. damaszlot slb. (mintegy 240 különböző 
minőség és 2000 különböző szin s árnyalatban). Minták 
póstafordulóval küldetnek. Svájcba címzett levelekre 
10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

i  n  AH  O  I I  \
Divék

■ . K I M  I I  Ü  K  F  I l t
Nagy-Bittse

j e g y e s e k .

IC K  ’Ma S  O

Kátránykén-szappan
Parfumerie Equitable, bécsi cégtől, felülmúlja elér
hetetlen mosó-erejével minden mostanáig előfordultat.

Darabonkénti ára 35 kr. K apható:
Turócz Szt.-Mártonban: l l o x i k n c z i  F e r e n c i t ő l .  

Körmöcbányán: C i o i i f k o  • I . - n á l .

I s ó f e e p e a a g  $
5, 10, 25, 50 kilós zsákokban ,

Eociócsinfümag *
40 kilós zsákokban, mindkettő állam ilag &  

ólom zároíva; SL

SW Hépamag
5, 10, 25, 50 kilós zsákokban;

V  e tö b u rg o n y a
bárminő mennyiségű 

kapható

Bróf Teleki Arvéd S
drassoi uradalmában.

u p. IKI o n  c z  a..

E L Ő F I Z E T É S I  F E L H Í V Á S

V. ÉVFOLYAM. A HÉT ÉVFOLYAM.

P O L I T I I C Ü l I  É 3  I X O Z L Ö l S r O T E E .

SZERKESZTI ÉS KIADJA : KISS JÓZSEF.
M E G J E L E N I  K  M I N I )  E  N  V A  S Á  B  N  A  1*.

Abonyi Árpád. Ábrányi Emil, ifj. Ábrányi 
Kornél, Ágai Adolf. Ambrus Zoltán, Balogh Pál, 
Bársony István. Bede Jób. Bródy Sándor, Célió.

A magyar társadalom minden jelenségeivel 
foglalkozván. ».l Hét« mindnehezebben tudott 
innen m aradni azon a mesgvén. amely a tá r
sadalmi lapot a politikaitól elválasztja. Hogy 
Jehát ezektől a korlatoktól is mentek legyünk, 
megtettük mindazokat az intézkedéseket, ame
lyekkel »A Hét* a politizálásra is jogot vált. 
Ehhez képest ».l Hét* 1894 április  havától 
fogva mint politikai én irodalmi közlöny fog 
megjelenni.

»A Hét€ ezáltal csak hü m arad önm agá
hoz, mert eddig is hozzászólott minden aktuális 
kérdéshez s fogja ezt ezután is ugyanazzal a 
férfias szókim ondással, mely távol áll minden 
elfogultságtól és fölötte áll minden pártszem 
pontnak. ».1 Hét « ben beállt változás csak azt 
jelenti, hogy nagyobb gonddal és buzgalommal 
fogja szerkeszteni aktuális rovatait, melyeknek ed 
digi nagy kedveltségét és tekintélyét is köszönheti.

» I Hét« megmarad ezentúl is első sorban 
szépirodalmi lapnak, melyet megszoktak irodalmi 
fórumnak tekinteni. Közöl novellákat, dramati
zált aprósdi/okat, ütmeket, kisebb ret/cni/eke/.

».l Hét* az egyetlen szépirodalmi hetilap, 
mely a péntek esti szia házi prcmiérck-v(i\ még 
ugyanazon héten, úgyszólván a napilapokkal <.///- 
idejű'etj hoz nagyobbszabásu ism ertetéseket.

M unkatársai fényes koszorújából alig hiány
zik egy nagy irodalmi név. Azok közül, a kik 
a »A Ilé t«-be eddig Írtak s részben állandó 
m unkatársai, felemlítjük a következüket:

Dóc/.i Lajos, Endrődi Sándor. Gozsdu Elek, Her- 
czeg Kerenez, Heltai Jenő, llock János, Ignotus, 
Inczódy László. Jászai Mari, Jókai Mór. Justh 
Zsigmond. Kenedi Géza. Kóbor Tamás, Kozma 
Andor. Kőim Dávid. Makai Emil. Malonyai Dezső, 
Mikszáth Kálmán, Mezei Ernő. Munkácsy Kálmán. 
Murai Károly. Palágyi Lajos, Pollák Illés, l’réin 
József, Rákosi V'iktor, Sebők Zsigmond, Szabó 
Endre, Szabúné Nogáll Jjinka. Szalay Fruzina, 
Szemere Attila, Szomaházy István, Sziiry Dénes, 
Silberstein Adolf. Tábori Róbert, Tóth Béla, 
Tolnai Lajos. Vadnay Karoly. Vészi József, Zem
pléni Árpád slb. slb.

».l Hét* külső k iállítása összes lapjaink 
közt a legfényüzőbb. Minden szám ának b o rité
kán egy fényes kivitelű nagy arcképet közöl : 
kitűnőségeket, de legfőképp érdekes alakokat a 
politika, művészei, irodalom és a szalon köréből, 
azok arcképeit, akiket a lefolyt bét esem é
nyeinek árja, habár csak ideiglenesen is, fel
színre vetett.

».l Hét« számai bekötve évenként két vas
kos kötetet tesznek ki és nagyon is érdem esek 
a megőrzésre. Az első nyolc kötet, melyből te l
jes példányok — bár igen csekély szám ban — 
még kaphatók, valóságos tá rháza  az érdekét 
soha sem veszítő becses olvasm ányoknak.

HÉT- előfizetési feltételei: Egész évre 10 frt, felevre 5 frt. negyedévre 
M utatványszámokat ingyen és bérm entve küld 

»A HÉ7< kiadóhivatala. Budapest, VII., Erzsóbet-körut 6. szám.

frt 50 kr.

K érjen  ön csa k is

„ z i i i i i : n  i j \ t “
m e ri ez  u le g g y o r s a b b  é s  le g b iz to s a b b  h a t á s a  s z e r

m i n d e n f é l e  r o v a r  k i i r t á s á r a .
Mi szólhatna ugyanis világosabban utólérhetellen ereje és jósága  melleti mint r e n H 

felü l'‘„1e, a,u!„laC r J e d é , e :  mci^ k » W e i l r r . l h i “ i  sŐkVai
Mindenkor l e p e c s é t e l i  ü v e g  kérendő de e.-iki , ,  .. , ,

névvel el van látva. A liibhi mind hasznavehetetlen utánzat. ' ' ! ’Z a c h e r l ‘
Arak: 1.1. : l « .  5 0  kr frt I .  . frt •*.

Turoc Sz Marton l'uhry József Liptó-Szt.-Miklós Duilicky II \l 
■ G raherM .es fm . Trnow skvJóz

Sol lész, • l’alka Péter
o \a rc  Kálmán » Saw ernoch G

üvegenkint; 1 zacherlin  spóroló 210 kr.

Rózsahegy
Ruttka

Markovicky P. 
fial Emil 
Sulc Adolf

Turóc-szt -mártom Magyar Nyomda. -  Moskóczi K e 7 ^ T " “  ‘  -
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«ARSHAlL f t l i OÓJMOZGONV

jUtí
COMPOUNO fEKVŐ 

GÓZMOíGONY. COMPOUN0 06?GÉP ÚTI MOZGONT.

.R sn*u ' re"  GózcsfpLÓKés*,,

e Trf-
NtRRISON M = ClltOOB A 09

a r a t ó o  p ű k a s z Aió  g é p e l

Í /Á llitmat6  m almok  
teljes motorn-beronoeíés®* 

minden rondö/ef wef.nl

€ 1  Ü L Ü . E  í P ^  l u © é
GÉP-ÉS R O S T A L E M  E Z - G Y Á R .  M A  L O M  É P Í T É S Z E T

S  O  ÍM S  &  C  f  L im it e d
V E Z É R Ü G Y N Ö K E .

BUDAPEST. V., KÜLSŐ VÁCZI-UT 46
Árjegyzékek kívánatra bérmentve .

i i 26. tlkvi sz. 1893

Árverési hirdetményi 
kivonat.

A turóc szt.-mártoni kir. já rás- 
; bíróság mint tikvi hatóság közhírré 
j fos i. hogy Csornák Jánosnak To- 
| esek János ellőni végrehajtási ügyé- 
j lton Znióvárnlja községben fekvő.
 ̂ a znióváraljai 80. sz. tljkvbon A 
I I I  2 sor-. 33., 35. hr. sz. a föl

vett Tocsek János nevére 4/&öd 
j és kiskorú Tocsek Emília nevére 
i Vft-öd részben ir t ingatlanokra és 

25. ossz. sz. házra 170 frU30 kr. 
kikiáltási árban az árverést elren
delte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanság az 1894. évi április ho 
5 ik napjan d. e. 10 órakor Znió- 
váralja  községben a község házá
nál megtartandó nyilvános á rveré
sen el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanság becsárának 10% át 
készpénzben vagy óvadékképes é r 
tékpapírban a kiküldött kezéhez le 
tenni

Kir. járásbíróság, mint tlkvi ha
tóság.

Turóc-Szt.-M ártonba í, 1893. évi 
október hó 28-án.

Me d z i h r a c z k y ,
kir. aljárásbiró.
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A tapasztálul a l oktatja, hogy:

Mi nd i g  a h e l y e s  f o r r á s t  k e r e s d  ha  v á s á r o l s z .
Ez Ilié lián az én üzletem re vonalkozliaté. mert csakis egy oly nagy

mérvű üzletnek, am ilyen  az enyém, lehetnek olcsó költségei, mely körülm ény 
óriási készpénzáru-bevásárlásoknak é< egyéb előnyöknek köszönhető s melyeknek 
végre n vevőim veszik hasznát.

Gyönyörű minták magánvevöknck ingyen és  bórmontve.
Hötarialmu mintakönyvok, amilyenünk odúig móg nőm léteztek, sza

bók rószéro bérmcntellenül.

Öltönyöknek való kelmék.
I’cn iv ic ii és ilnskhiK  a magas klóra-* részére, szabályszerű  kelmék cs. és kir. 
l isz t v ize in  - o-j-\ ou ru h á k ra . ugvs.nntén ti id u -t váltok. tűzo ltók  és to rn a /.o k - 
liak. valam int tiv tv k  részére. Teke- és já iéU a-/.tu lo k ru  való posztók, km-sti- 
át h u z a tu k , Imién vízmentes Imién v a d á sz ü ltö n y e k ív  m o sh ató  s z ö v e te k .

m i p ln idok  fit í  11.
■J0f~ Valódi, tartós, tiszta yyapot-posztoárukat és nem holmi 

olcsó rongyot, mely alig a szabó m unkadiját érdem li, ajánl jutányos áron

STIKAROFSKY J„
H  BRÜNNBEN ir J E S Í i .
I I  L(>l(llitg,V0l)l) nyúld posz tó i-aktár 1 S m illió  fo r in t  é r lé k b e n

11 M T  Szétküldés csak utánvét mellet. “W#
W  Német, magyar, cseh, lengyel, olasz, francia és angol levelezés.

f f l H á H e  r - r i  2 2 * 5  X  _ j  I U a H Z  2 3 *

16 k iállításon k itü n te tv e !

évadja m egnyílik m ájus l-on , 
tart s/.eptemlier végéig. 
Forrása a legtartalm asabb, 
leghat hálósaid) •löd-hrum - 
fo r rá s . A gyógyeredmények 
meglepők. Á fünlőközönség- 
nok im m ár 10 bérliáz több 
m ini 100 kényelmesen heren 
dezeti lakszobával áll rcn- 
ilo I kezcsére.-•- Kittlnő kon y h a : 
b iliá rd , zongora, o lvasó tere in ; 
térzene naponta kétszer. EI5- 
és ulóévadhan leszállítóit lak 
bérek. Ekkor katonatisztek, 
állam i ésv asn ti hivatalnokok 
gyógy- és fürdő dijak tek in 
tetében is 50* „ kedvezm ény
ben részesülnek. Prospcctus- 
okkal szolgál az igazgi lóság.
Csíz, u p. R im aszecs.
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A Riolitor-félü l'inct. Capsici comp.

Horgony- Pain - Expeller
elnevezés alatt ig>-n jó liirnóvnek örvend.

Ezen fájdalomcsillapító bodörzsölés vala
mennyi köszvénv, esúz és tagszaggntásban 
s/.ímvedö .-■ryénekiiok ez utón legyen ajánlólag 
i-inlé-ke/.'-die hozva. Ezen Unkáira már 25 év 
óta. mint legmegbízhatóbb háziszer általá
nosan kedvelt és ennélfogva már további aján
lásra nem szorul.

Csekély ára. üvegenként -10 kr., 70 kr. 
vagy 1 fi t. 20 kr. vagyontalanoknak is loho- 
tövr ti /.i. ezen kitűnő liáziszernok boszor- 
z<'-sét. Bevásárlás alkalmával n „Horgony*1 
védjegyre ügyelendő, nehogy utánzatot ad
janak. inért csak a vörös Horgony nyal ellá- 
tetl üvegek valéxlink. Ha a valódi l ’ain- 
Kx|rt‘ll-r helyhen nem volna kapható, akkor 
fenluljmik a gyátlók gyögyszoiláni- 
lioz: líi-'liter gyógy-z-rlára „a z
a ra n y  o ro sz lá n h o z* 1 P rág á b an  
vagv Teriik József gyógyszerészhez 
- Hmlnpe.-teii j

m
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